CURRICULUM VITAE

PERSONAL DATA

Name


Verginia Manda Dewi

Email 


verginia.manda@googlemail.com, manda_drifky@yahoo.com    

Mobile
/Home
            0813 80609340  

Origin                          Indonesian 
Skype                         vergie_manda

EDUCATION

09/2000 -   12/2001   University of East London, United Kingdom



MSc Information Technology
08/1994 – 12/1998     University of Indonesia, Jakarta, Indonesia.

                                   BA French Language and Literature

2007                           Volkhochschule München and Zürich 
 


ZMP certification course

ACTIVITIES AND COURSES
2017-2018           School of Interpreting, Professional Level Certificate, University of Indonesia.
2016                    Legal Translation Course, University of Indonesia.
2007                    Zentrale Mittelstufe Course at VHS Zürich, Switzerland.
2006               Zertifikat Deutsch (B1) from TELC (The European Language Certificates).          

2000                 Private English and French teacher for individual and corporations.


SPECIALIZED SUBJECTS

Information Technology, Computers software, Localization, Business and Marketing, Online Games, Travel and Tourism, Subtitling, Legal (General), Arts and Humanities, Journalism, Public Relations.
LANGUAGES

English to Indonesian and Vice Versa

French to Indonesian

German to Indonesian

Spanish to Indonesian

WORKING EXPERIENCES 
10/2011-08/2013   Advertising and PR Agency, Indo Cognito (www.cognito.co.id)

Translator. Translate and summarize articles in medias for clients (International Finance Corporation, Fonterra Brands Indonesia, GE Indonesia, etc) from Indonesian to English and vice versa
02/2008-07/2011   Media Tenor International AG, Switzerland

                               Part time Media Analyst and Translator. Monitoring and analyzing the image and reputation of companies in the media. (In English, German and French  languages)

09/2002-06/2003    PT. Sigma Cipta Caraka, Jakarta.
                              Technical Consultant for commercial software based in Java Programs. 
EXAMPLES OF TRANSLATION AND PROOFREADING PROJECTS

English
 - E-Commerce localization project (circa 29.000 words) for Target Language, Egypt

- Alibaba E-Commerce localization project (January to April 2018) (English to Indonesian) for Maven International, Malaysia.
-   (On-going project) Sales and Marketing training materials (English to Indonesian) for Indosat      Ooredoo, Jakarta, Indonesia

- Online Game localization for Keywords International (English to Indonesian) for Keywords International, British Columbia

-   Online Game localization of Golden Manager (English to Indonesian) for Native Prime, France.

-    Online Games localization of Battle Arena, World War (English to Indonesian) for Trecstudios, Germany
-   VCU English Program (English to Indonesian) for an agency in British Columbia.
-   Burnaby School (English to Indonesian) for an agency in British Columbia
-   Employment Contract  (Indonesian to English) for Transwa Translation in Jakarta

-   Training Materials for employee (Indonesian to English) for Transwa Translation in Jakarta 

-   Visual Training Program for product control (Indonesian to English) for Transwa Translation in Jakarta
-    General Medical Translation (English to Indonesian) for HT International, Czech Republic
-   Medical translation on surgery (English to Indonesian) for Schott Forma Vitrum, Hungary
· Training for Cartridge Machine Operator (English to Indonesian) for Schott Forma Vitrum, Hungary

-   Security and Quality Management Systems (Indonesian to English) for Transwa Translation in Jakarta

-   Targus Wireless Laser Mouse (English to Indonesian) for Paragon, Hong Kong

·   Website for Visa and Working Permit Application (English to Indonesian) for US Department of Immigration Services.

-  GPS Navigation Systems Manual of Garmin Technology (English to Indonesia) for Paragon, Thailand

-  Website on Pickering College general information (English to Indonesian) for Pickering College, Canada
-    SAP FI/CO Configuration Material (English to Indonesian) for Paragon, Thailand

-    SAP FI General Ledger Manual (English to Indonesian) for Paragon, Thailand
-  Manual books and manual operation on electrical appliances (English to Indonesian) for Paragon, Thailand

· Philips User Manual Books 610 and 710 series/mobile phone (English to Indonesian) for Paragon, Thailand

-   Bluetooth headset manual (English to Indonesian) for Paragon, Thailand

-  Press Release of the Minister of Trade and Industry (Indonesian to English) for Ministry of Trade and Industry.

-   Training Document for employee (English to Indonesian) for Incitec Pivot Ltd., Australia 

-   Text book on Avian Influenza (English to Indonesian) for Paragon, Thailand
-   Legal Translation (Englih to Indonesian) for Paragon, Thailand
-  Database of employee profile (English to Indonesian) ca. 25.000 words for Trans-Experts, USA.
-    Subtitler (English to Indonesian) for Fresto Production House, Jakarta, Indonesia (2010-2012)
-    Subtitler (English to Indonesian) for Visiontext, United Kingdom (2001-2002)
French
-  Website Translation for Sedasa.com (English to French), a motel in Suburban Bali, Indonesia

-  Tereos safety training for Tradestar, France
-  Carrefour Business Letter (French to Indonesian) for SSP Services, India

-  Website translation of French banking network CREELIA (French to Indonesian), a product of Credit Agricole Investor Services Bank, Luxembourg

-  Business Letter (French to Indonesian) for AALS, USA
-  Divorce Certificate (French to Indonesian) for Paragon, Thailand

-  Legal Contract Translation (French to Indonesian) for private, Indonesia

-  Movie Subtitling (French to Indonesian) “Le Chat du Rabbin” for French Film Festival in Jakarta 

-  Marriage and School Certificates (French to Indonesian) for Translated, Italy
-  French Cooking Book (French to Indonesian) for Ferdosi Language Services, France
- Quality Control of French document translation (French to Indonesian) for RR Donnelley, United States
Etc.
German
-   Legal Translation (German to Indonesian) for MSS Cape Town, Germany
-   E-commerce localization (German to Indonesian) for MSS Cape Town, Germany
-   German for beginners (German to Indonesian) for Goethe-Verlag, München, Germany

- Online Games of “Die Staemme”/Tribal Wars (German to Indonesian) for T-Recs Studio, Germany
-   Facebook Application (German to Indonesian) for Native Prime, France.

-   Iphone Application (German to Indonesian, for Native Prime, France.

-   Online Games of "Golden Manager" (German to Indonesian) for Native Prime, France.
-   Quality Control forms for cell transports (German to Indonesian) for Translated, Italy

-   Vial Production manuals (German to Indonesian) for Schott Forma Vitrum, Hungary
-   Business letter (German to Indonesian) for Bohemian Dragons, Czech Republic

- Lawsuits and Divorce Certificate (German to Indonesian) for Bohemian Dragons, Czech Republic

-  Software Manuals (German to Indonesian) for Bohemian Dragons, Czech Republic.

-   City Bus Flyer (German to Indonesian) for Hero Translating, Czech Republic.

Etc.
Spanish
· General localization (Spanish to Indonesian) for AT Language Solution, Spain

· Various football articles (Spanish to Indonesian) for “Bola” football magazine, Jakarta
· Hotel Marketing (Spanish to Indonesian) for Signewords, Spain

· Melia Hotel Website (Spanish to Indonesian) for Signewords, Spain

· Translation of “La Curacion Del Sufrimiento y La Mirada Interna” book (Spanish to Indonesian) for Signewords, Spain.

· etc

· Marketing translation (Spanish to Indonesian) for Tick Translations, Spain.

· Website localization (Spanish to Indonesian) for Okodia, Spain

· IT and Service Provider (Spanish to Indonesian) for Easy Translate, France
Etc.


